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raentoj» la lingvo Esperan- 
to prezentas ai la morido 
civiltzlta la sola wran sol* , 
von de lingvo internacia. 
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NUESTROS 

PROPOSITOS 


Henos aqm otra vcz continuamio una labor 
otra hora niciada e iutcrrumpida despuĉs por 
circunstancias bicn ajcnas a nuestra voluntad. 

No es este el iugar ui el momento de entrar 
a considerar Jas causas de estos contrastes, 
estŭ en el animo de todos nosotros el eohoci- 
miento de jlas innumcrableS dificultadcs que 
tienen que vencer ea su camino todos los movi- 
mientos ideoldgicos cuya base es el desnterĜS 
propio; y cuya finalidad inmediata es el mejo- 
ramiento de las condiciones de vida del hombre. 

Los csperantistas desde luego tonemos uua 
idea exacta de los obstaculos a superar hasta 
el triunfo de nuestro ideal. 

Apresuremonos a constatar que el esfrferzo y 
la constancia ncccsarias para una luchu de esta 
naturaleza. esta en todo momento, en lo que a 
nosotros se rcfiere, a la altura necesaria para 
quebrar mas tarde o temprano tales inconvenicn- 
tcs, ya que de todos modos no abrigamos la me- 
nor duda acerca del resultado final del triunfo 
del idioma Esperanto; el futuro es nuestro y 
cada dia que pasa nos acerca m&s al futuro. 

Por otra parte, nuestro movimiento no pue- 
de librarse de las alternativas que toda activi- 
dad humana trae aparejada consigo, a los pe- 
riodos de actividad suceden las crisis y vice- 
versa. 

Actualmente sc agi.ta en cl seno de la Argen- 
tina Esperanto Asocio un afhn de trabajo y 
reconstrucciĜn, uno de los primeros efectos de 
esta nueva situacidn se ha cristalizado en el 
presente boletin. 

Se estan ŭltŭnando los detalles para inau- 
gurar varios curaos do Esperanto en distintos 
barrios de la capital; es el propdsito de A.E.A 
que de cada uno de estos cursos surja un nuevo 
grupo csperanti.sta, a dicho efecto nuestra en- 
tidad madre no escatimara esfucrzos para lle- 
var a la prŭctica esta idea, ya que de este 
modo se darŭ una oportunidad de trabajar por 
Esperanto a numerosos esperantistas que por 
v ivir en burrios excentrirf?os cstaban casi im- 
ptisibUitados de haeerlo. 


Este temperamcnto se hara extensivo a los 
cursos por correspondencia, al final de cada uno 
de ellos, en la ciudad «o pueblo respectivo, 
A. E. A. promoverŭ la fundacion de un grupo 
o en su defecto nombrara un delegado de entre 
los mismos alumnos con las instrucciones del 
caso, para preparar su organizaciŭn, 

Existe una iniciatva que consmte cn organi- 
zar tainbien dentro de A. E. A. varios grupos 
que responderian cada uno de ellos a distintaa 
ideologias tal como teosofos, filatelicos, radiŭ- 
manos, vegetarianos, ‘‘satanoj'' y otros quc 
se nos escapan en este momento, a fin de que 
cada uno de ĉstos pudieran penetrar ia propa- 
ganda de Esperanto dentro de las esferas que 
les son comunes, todos los esperantistas y sijn- 
patizautes cuvas ideas coineidan con alguoas 
de los precitadas, son invitados a escribimos, 
de eutro cllos se elcgira un secretario que co- 
rrerŭ con la tarca de fundar el grupo. 

Desde ya adelantamos que todos estos nue- 
vos grupos contarŭn con el mŭs decidido apo- 
vo de A. E. A. y de la Comision de Propaganda, 

Aspiramos tambien en hacor dc ĉste Boletin 
una sintesis del movimiento en, y por Esperan- 
to en la Argentina; necesitamos pues ineludi- 
biemente La colaboracion de todos sin ex- 
cepciĉn; hay que escribimos aŭn de aquellas 
cosas que podrian parecer banales a un es- 
piritu superfieial, es necesario conocer la ,;es- 
taciĉn de todos k>s procesos evolutivos de la 
labor esperantista en nuestro pais, ya para te- 
ner en todo momento una idea cabal dc nucs- 
tra fueTza, como para ejoinplo e ilustracion 
de los rezagackis e indecisos. La ŭnica condi- 
ciĉn que imponemos e nuestros colaboradores 
—por razones evidentes—es la brevedad. ya 
que Ĉsta bien entendida no excluye ni la cla- 
ridad ni el entendijniento. 

A trabajar puĉs con decisiĉn y energSa, que 
cada uno multiplique sus esfuerzos para pro- 
pagar el Esperanto, j pronto vcremos como 
nuestro movimiento alcanzarŭ proporciones in- 
sospechables en naestro pats. 
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A Y E R Y H 0 Y 

Aver... 6raraos entusiastas para la propagan- 
da del Idioma Esnerauto, v contribuiamos en la 
medida de nuestras fuerzas, Habiamos consti- 
tuido diversas agrupaciones, y cada una por 
su lado haeia su propagauda, y el Esperanto se 
extendia inŭs y uiŭs. 

Con ei fin de dar mayor impulso al inovmnen- 
to esperuntista, propiciamos la union de todas 
las agrupaciones en un organismo nacional y 
nacio la “Argentiaa Espcranto AsociO" con su 
organo informativo propio: ‘* Argentina Espe- 
rantisto", y el 6xito eoronaba el esfuerzo de 
todos, y la Argentina ocupaba un lugar pro- 
minente en el concierto mundial csperanttista... 

# v m M # m * * * * * * • * ♦ ♦ « « ** ♦ 4 •* * 4 * * * * 

HOY 

Hemos retrocedido en ei camino hecho. Si 
ayer, aportaban sus energias infinidad de es- 
perantistas hoy somos raenos los que continua- 
mos impasibles en la brecha, repitiendo los 
versos del Macstro. 

"Ni semas kaj semas. 

"Neniam lacigas." 

iQue fue de aquellos viejos amigos que nos 
alentaban con su avudaf acaso el venda- 
bal del escepticismo arranco de raiz la semi- 
lla esperantista en Rosario, La Plata, iĴahia 
Blanca, Medanos, Talleres, Pergamino y tan- 
is ciudades? jNo lo creeinos! 

Y tan es asi. que desde hoy, enviaraos nues- 
tra palabra impresa en este modesto Boletln, 
a todas las personas y n todos los lugares. 

* ‘ Cent ' semoj perdigas, 

"Mil semoj perdiĝas. 

‘ iNi semas kaj semas konstante." 

;Esta es nuestra divisal De pie estamos, y 
en pie seguiremos, igual que cl soldado en 
tiempo dc guerra: fusil al brazo. 

iOis, viejos amigos esperantistas? Suena el 
clarln llamando a las filas. 

Os esperamos con la cancidn en los Iabios: 

‘‘Alvenas nun la festa tago. 

“Audiĝas gaja tamburad'. 

“Per triunf' kun ĝoja koro. 

<( Venas nun el batalad." 

fiama Frenezulo 


MOVTMIENTO INTERNACIONAL 

Universala Esperanto Asocio — Celebra su 
XVIII Congreso Internacional anual, del 3 de 
Julio al 7 dc Agosto, cn Edimburgo (Inglaterra) 

—La Asociacion ‘‘Aimgos de Badio" de Ru- 
sia en su ŭltimo congreso acepto como idioma 
oficical el Esperanto. 

—Sennacieca Asocio Tutmonda — En Lenin- 
grado tendrŭ lugar su VI Congreso Internacio- 
nal en los primeros dias de Agosto. 

—E1 ministro de Instrucci6n pŭblica de Fin- 
landia. concedio una subvenciŭn de 6.M00 mar- 
cos para la organizaciŭn de un curso especial 
para maestros, y para la difusiŭn de un folleto 
en Esperanto del Sr. Setala, profesor de lin- 
guistica en Universidad de Helsinki. 


--- AKGENTINA ESPERANTISTO 

A T 0 D O S 

Contcstando a un llamado hccho por la Co- 
mision de I^ropaganda que administra y dijtge 
este Boletin, phliendo avuda moral y material 
para los efcetos de iniciar una propaganda in- 
tensa de Esperanto, han contestado muchos ami- 
gos esperantistas y sirnpat izantes, en forina tan 
loble quc ha sido posi.ble dc inmediato editar es- 
te Boletin, y hacer ta propaganda de una mane- 
ra eficiente para los eursos a iniciarse en bre- 
ve en la capital. 

A todos cstos ‘ ‘ Samideanoj", muy agrade- 
cidos. 

Pero hav inuehos que no han contestado to- 
davia, a estos quercmos rccordales que no tie- 
nt* derecho a llamarse esperantista quien no 
avuda, en la medida de lo posible, a la propa- 
ganda y difusiŭn de Esperanto. 

Hav deudas que pagar todavia. Ademŭs cstc 
Bolctin tienc que editarse con recursos propios, 
ya que A. E. A. no puedc ayudarlo por razo- 
nes obvias. ' ~' ! 

jSuscribase puĉs, o avude segŭn le permita 
su situacidn finaneiera! 

La Comision de Propaganda 


Hemos reeibido las siguientes donaci.ones: 

Abril: A. Barrot $ 5.00; F. ClevillĜ $1.00; 

B. Gaggiancsi. $ 0.50; J. R. Varela $ 0.50; H. 
Gaggianesi $ 0.50; Mario Brunett $ 0.50; A Be 
re $ 1.00; A. Korto $ 1.50; J. R, Amorin $ 0.50; 

C. Ŝ. Fontan $ 3.10; N N $ 0.20; Progresa Idea- 
ro $ 5.00; M. Kastaŭeda $ 2.00; J. Ferman, 
$ 1.00; G. B, Lopez $ 2.40; G. Garcia $ 0.50; 
Aurelio Cdrdova $ 5,00. 

Mayo: Secundino Rodriguez $ 10.00; Juan M. 
Scisdedos $ 1.00; A. Barrot $ 2.00; Korto $ 1.00 
Manuel Fittas 1.00; Sofia Farberoff 1.00; A. 
Vila $ 1.00; J. Martinez $ 2.00; Pedro L. Quar- 
ta $ 5.00; Bergante Silvio $ 2.00; Juan V. Mer- 
lotti $ 5.00; Juan A Brugnara $ 10.00; ( A Villa- 
franca $ 10.00; R. G6mez Rosell $ ^/00. 


NUESTRO CURSO POR CORRESPONDENCIA 

E1 estudio es antorcha dol Progreso, y sola- 
mente conquista una posieion social un hombrc 
instruido. 

De acuerdo con este principio, es que nosotros 
eomo de costumbre, abrimos a principios de 
ano nuestro curso de Esperanto por corrcspon- 
dcncia, a fin de facilitar su aprcndizaje a aque- 
llas personas quc habitan en el Interior. Hoy 
como ayer no hemos visto defraudadas nuestras 
espcranzas; al contrario, pues nueetra propa- 
ganda no solo se ha extendido en nuestra R e * 
pŭblica, sino que ha abarcado casi todo el con- 
tinente: Chile, Peraguav, y hasta de Mĉjico 
nos han pedido informcs al respecto. 
Numerosas son las personas que siguen con 
atenciŭn nuestros cursos. Principalmcnte en Ju- 
nSn, donde contamos con un grupo bastante ha- 
lagador, y que por cierto no han echado en 
saco roto nucstros consejos, pues muchos de ellos 
hoy, a pesar del corto espacio transcurrido, ya 
se comunlcan con el extranjero 

Ea pues. Adelante! y que nuestro apostola- 
do sirva de ejemplo a la juventud estudiosa 
araericana. 
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A L I P 0 J E ! 

Post iougfe kcmtraŭvola siloatado pri kUs 
kauzoj ne mcritas paroli, tial ke niaj legautoj 
verSajne scias pri ĝi, tiel bone kiel ni inem, ni 
reprenas nian postenon apud la esperantista ga- 

zetaro.. 

Tamon ear oni povus eraropinie pri la akti- 
vcco dc la esperantistaro de nia lando, ni volas 
iom klarigi la cirkonstancoj kiujn rcgas ee nia 
por espcranta grundo. , 

Efcktive, faciie cstas konvinkiĝi aŭ konvin- 
kigi aliulojn pri malfacilaĵojn, kaŭze abundo da 
malsamaj lingvoj inter eŭropaj landanoj kie 
konstante regas la konfliktojn devenantaj de 
la diversaj lingvoj parolantaj, et’ la plej ne 
konvinkemuloj fruc aŭ inalfrue konfesos, ke 
neŭtrala lingvo estas dezirinda tial ke pres- 
kaŭ al ĉiuj alvenus okazon eksperijnentadi sur 
si malfacilaĵojn pro manko de tiu lingvo. Male, 
ĉe ni la afero estas tutc alia. 

Hispanan lingvon oni parolas preskaŭ sur la 
tuta suda kaj centra parto de nia kontinento, 
pro tio la loĝantoj konas nek la mankon de in- 
ternneia lingvo nek la malfacilaĵojn pro abun- 
do da ili: alie femdaj lingvaj larnloj estas de 
ni tre malproksimaj. 

ĉu ĉi. tio dirita signifas ke esperanta propa- 
gando ĉe Suda Ameriko estas ne praktikebla? 
Certe ne, sed ni volas rimarkigi ke liiau por es- 
perantan laboron estas pli jieza kaj malfacila 
ol en Eŭropo. 

Oni povas senpcne konvinkigi komon ĵus tc- 
ren falinte pri plej taŭga vojo; sed al 'iu kiu 
ne tio okazis ne ticl facile estas. Laŭ tio bezo- 
nas al ni pli da argumentoĵ kaj aktiveco 
por alpruvi al niaj samlandanoj ia utilccon de 
Esperanto.. 

Sed nia nombro nc cstas ankoraŭ sufiĉe gra* 
anda, kaj tial niaj rimedoj malgrandaj por rea- 
li.gi propagadon laŭ skala efika kaj konvena 
al nia afero. 

Ni volas ankaŭ ĉi tie priskribi fakton, al 
kiu sendube ni povas kulpigi la malforte- 
con de nia csperanta movado, ni plurfoje rimar- 
kis malgaje, kiel frcmdaj samideanoj alvenante 
ĉi lian landon, multaj el i.li ricevante de ni 
efikan helpon, dum i iaj unuaj teinpoj ĉeestante 
intcr ni; poste ilt tute forlusas silcnte nin, kaj 
nian aferon. 

Preskaŭ ĉiuj ekstt;rlandaj esperantistoj tute 
flanklasas Esperanton ĉe m, la esperantistaron, 
kaj iliajn servojn, sen videblaj kaŭzoj. 

Kial ? ni mcm ne scias, ĉiuokaze 11 i nur povus 
klaTigi tion al ni, do la aferon tute konccrnas 
al ili. laŭ nia opijiio. 

.Tcn kial nia progrcsado estas malrapida, ta- 
men permesu al ni certigi; kion ni cstis kons- 
truinta estas ja nedctruebla,, la terapo sufiĉe lar- 
ĝe tion evidentigis al ni, oni ne miriĝu ĉe la la- 
ndoj kie Esperanto vivas en plej favora si- 
tuacio, se foje ili rimarkas kiom da distanco 
estas, de la nia movado al la ilia. 

Novan epokon por ni ekvivas, ni. foje repru- 
vas forte antaŭenpuSi nian propagandon, kaj 
prave ni esperas sukceson venos a! ni. 

Nur forĝantc fariĝas forĝisto, ni senhaltc ba- 
talante, ĉu sukcesante, ĉu malsukcesante, fin fi- 
ne ni trafos necesan sperton por envojigi nian 
movadon sur fruktdona grundo. 


Tiu cele ni esperas profiti. por nia afero, ĉiaĵn 
okazintaĵojn, dum la revigligo de nia propagado 
por Esperanto, eĉ malsukecsoj atentigos nin, pri 
ne konvena agmaniero. 

Tiel ni ellernos eltiri la lekcion, kiu postlasas 
ĉian eraron. 

Tiele, ni kredas, ni plenumos nian dcvon al 
Esperanto, t.e. oferdoni al ĝi, parton de nia for- 
to, amo, kaj espero. 
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ESPERANTO EN BLINDULAJ RONDOJ 

Estis vera snrprizo por ni kouigi la bibliotkis- 
ton de ‘'Biblioteca Argentina para Ciegos ,, 
Sro Julian Baquero, inteligenta blindulo ki.u, 
samtempe, estas tre lerta esperantisto. Li mon- 
tris al ni: plenan kolekton de “Esperanta Li- 
^110“; irrgano de U. A. B. E. de kiu Asocio li 
estas malnova ano, Vortaro de Prof. Th. Cart, 
Unuaj lekcionoj de Esperanto de Prof. Lopez 
Villanucva kaj la Vivo de Zamenhof, ĉiuj ver- 
kitaj en la BraiJle-sistemo. Kune S-ro.Segismun- 
Ŭo Taladriz de General Pinto, F. C. O.; lin es- 
tas la du nnraj organizitaj blinduloj ĉe nia lan- 
do. Sed ii sciigis al ni. pri aliaj komencantoj 
kaj simpatianoj de Esperanto en la blindulaj 
rondoj. Li fidas ke disvastigante nia idealo pli 
grandiĝos multe, kaj tuj li komencos entu- 
ziasme labori on tio meritinda afero. Li oplnias 
ke, pro specialaj kondiĉoj de la blindularo kaj 
loĝante malproksimc uno de la aliaj, la plua 
profitema sUtemo : or esperantigi Kinduloj es- 
tus letera kurso Braille sistemo. ĉar tiu laboro 
estas tro peza kaj multc kosta por uno persono, 
li petas helpon ĉiaspece al la blindulaj simpa- 
tianoj de Esperanto kaj csperantistoj amikoj 
de la blindulara movado. 

Car ni, konsidcras ĝin bona instigo por ĉiuj 
csperanitstoj, ni presas la cpinion de Sro. Ba- 
quero pri Esperanto en la blindularo. Li. di- 
ris al ni: “Mi konsideras Espcranton kiel poz;- 
tiva aitvalora helpilo por la progreslga instru- 
ado do la blinduloĵ. Aliparte: konsiderante ĉiam 
Esperanto kiel vera hclpilo por la klerigado 
de la homoj, mi kredas kc ĝi estas pli valora 
por la blijiduloj ol la vidantaj ^ 01 ^ 03 “. 


ESPERANTO EN PARAGVAJO 

Dank’ al niaj klojiodoj kaj al la bonan akcej»- 
ton kaj en tuzinsman apogon de kelkaj paragva- 
jaj simpatianoj, la enianda movado marŝas ra- 
pide en tiu belega kaj progresema mezaudame- 
rika lando. 

Fleniĝitaj el ĝojo ni laute proklamas al ln 
tutmonda esperantistaro ke nia frata lando; la 
sunbrilanta kaj ĉiama printempa Paragvajo 
ne plu estas jam cscepton en nia universala mo- 
vado. Kune; A. E. A. kaj la enlandaj samidea- 
noj laboras nun por la organizon de la cnlanda 
movado. 

Paragvajo havas nunc ankaŭ, delegi,to.n de 
UEAen Asunciono. Ĝi eStas Sro. Luis J. Pinasco 
(Str. Montevideo esq. Igaitimi.) lerta esperan- 
tisto kaj inteligcnta kaj bonkorema homo, kiu 
plezurege akceptis la oficon kaj komencis tujan 
propagadon por Esperanto’laj UEA. La enlan- 
da esperarantistaro estas nun kunmetita de dek 
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tri fcrvoraj samidcanoj; kclkaj mainovaj eap- 
crantistoj kiel Sro, Santiago Puigbonct, diplo- 
mita profesoro de nia lingvo en Barcclono. kaj 
Ja ceteraj komcncantoj kaj t impatianoj, el kiuj 
la plimulto lernas la lingvon pcre nia letera 
kurso, Inter 1a simpattanoj ni rimarkas Sro. 
,Tuan F, Perez, inteligenta redaktoro de grava 
ĵurnalo f< EI Orden ’' kiu publikigas preskaŭ ĉiu 
tage favoraj artikoloj pri Esperanto. 

Al ei.uj niaj sinceraj datkoj por iliaj penoj 
por la progresigo de Esperanto en Paragvajo; 
espeeialc por la Sro: r,. .T. Pinasco, Pavbn, Chie- 
ra. Sa kaj Casamayouret. el la nomita lando kaj 
nia estimata komitatano Sro. Oalvo. 


SAMIDEANOJ: 

Vizitante nian urbon, estas invitataj viziti la 
sidejo de nia Asocio. . 

Strato Carlos Pellegrini 238. 
kie ili trovos koran akcepton. Neprokrasteblaj 
kunvenoj okazas ĉi.u sabato de 21an horon ĝis 
24 an. 


NUESTROS PROXIMOS CTJRSOS 

Patrocinados por Argentina Espcranto Asocio, 
iroximamente funcionarŭn c-ursos orales en 1-os 
ocales siguientes: . : . . 

Biliioteca *‘Juan B. Albordi’’, calle Concep* 
cidn Arenal 4653. 

“Biblloteca Argentina para Ciegos", calle 
Pedemera, 502. 

“Biblicteca del Ptteblo*' de Villa TTrquiza. ca- 
lle Andonaegui 2608. 

Argrntina Espcranto Asocio, calle Carlos Pelle* 
grini 238 . * 


ESPERANTA LITERATURO 

Recomcndamos a todos los “samideanoj ,< los 
libros que a continuacion se mencionan, en ven- 
ta en la Argentina Esperunto-Asocio. 

La Urbestro de Zalamea .$ 1.40 

Bulgara Antologio. tf 2.50 

Prontuario dc Esperanto (curso) ... ’ * 1.50 

La • Paĝio de Ia Reĝino . n 0.30 

Mondo kaj koro, poemas . ” 0.30 

Ses Noveloj . ” 0.30 

Diez lecciones de Espcranto (franca) ” 0.30 

Al la forbuĉataj popoloj. ” 0.30 

Sintaxis del Esperanto . .. ” 1.00 

Amo per proverboj (teatraĵo) . . . , f 0.25 

Verdaj Fajreroj (poezio) . ’' 0.50 

Petro Schmthl .. 0.80 

E1 la proksima Oriento. ” 1.00 

Nuntempaj rakontoj. ” 0.80 

A los pedidos del Interior debe incluirse 0.15 
para franqueo. 

RETRATOS DE ZAMENHOF autor del Es- 
peranto, tamano postal cn colores, se venden a 
0.5 centavos cada uno. 


VTSITA 

En el mes de mayo visitaron nuestro local 
los saniidcanos Johannes Wunk, estoniano, que 
viaja cn el vapor belga “Leodium”, y Perc- 
sin Jorzsef, hungaro, qtie viaia en el vapor 
“Balaton”. 


Ciu rilate a la Bulteno direktu ĝin al: Argen- 
tina Esperanto Asocio, Propaganda Komitato. 

C. PELEGRINI 238 


KORESPONDADO 

Buenos Aires (Argentino) 'jriortĴano Bruno L6* 
pez, str. San Pcdrito 341, P.L k.f-.l. 

Buenos Aires (Argentino) S ino Clara S. do 
Gonzalez str. Sau Pedrito 341 P.I. sov. 
gaz. kun Ruslando korespondas nur hun SSSR, 
ruse, esperaute, 

Paragvajo (AsuncionjLuis J Pinasco, str. Mon- 

tevideo esq. Igaitimi, P. I. k.e.l. 

Paragvajo (Asuncion), Lorenzo Casamayouret, 
str. Independencia Nacional 93, P.I. k.C.I. 

Rusio (urbo Dubovka) Petro Iv. Kovaldin str. 
Nemenkaja, Domo 51, Gubernio Stalingrad* 
kaja. I.K. Prefere kun Ameriko. 

Rusia (urbo Dubovka) N. Fedrovich ŝitov, str. 
Komsomolskaja 26. Gubcrnio Stalingradkajn, 
Prefere kun Ameriko. 

Graciano Garcia, ano de Naturista Ligo, deziras 

interŝanĝi ideojn pri naturista movado kaj Es- 
pcranto, str. Rioĵa 814, Buenos Aires. 

LIGA TEOSOFICA ESPERANTISTA ARGEN- 
TINA se propone divu!g: t r Esperanto cntrc 
teosofistas, para informcs: M. iKalvo, str. 
Sarm ; <ento 2478, Bajenos Airesl 

M. E. Kastaneda stf. Itelgrano 825, Buenos Ai- 
res. InterSanĝas LK. montrante naciajn vcs- 

taĵojn kaj morojn nur kuh Egi.pto, Greklanuo, 
Persio, Afriko, kaj ĉiuj Oceaniajn Insulojn. 

Argentino (Buenos Aireŝ) Manŭel \'iloria, str. 
Amoretti 397 IPK. k.ĉ.l. 

Liga Pracmasonica Esperantista dcsea divulgar 
Esperanto entre instituci-ones afines. Infotnies: 
M, Calvo Angas, str. BueruS 367, Bs. Aircs. 

J. Benages, str. hlontevideo 1S8 (altos) Bue- 
nos Aires. Dczi.ras interŝanĝi belajn p.k. blf. 
k.ĉ.l. esccpte Eŭropo. 

Buenos Aires (Argentino) F. Cleville, deziros 
interSanĝi, p.k.i, kun Aziai kaj Afrikaj lan- 
doj. 


ESPERANTISTA3 

Simpatizantoos v cualquier persona, descan- 
do obtcner informes, datos o lecciones del i.dio- 
rna auxiliar Esperanto, sc le invita a concu* 
rrir a nuestro local social. 

Carlos Pellegrini 238 (primer piso) 

donde seran cordialmente recibidos. 

Nuestra secretaria estŭ abierta todos los Sŭ- 
bados desde las 21 hasta las 24 v domingos de 
15 a 18. 
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